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Des clients géniaux ?
Des collaborateurs exceptionnels ?

Des partenaires charmants ?

Et si vous les remerciez avec
du chocolat Galler ?!

Geweldige klanten?
Uitmuntende medewerkers?

Beste partners? 

Wat dacht je ervan om ze te 
bedanken met Galler-chocolade?

Great customers?
Exceptional employees?

Charming partners? 

How about thanking them
with Galler chocolate?

C’est simple : faites votre choix en parcourant 
notre catalogue et prenez contact avec notre 

équipe qui vous guidera au mieux selon vos envies 
et votre budget.

Het is eenvoudig: blader door onze catalogus, 
maak je keuze en neem contact op met ons 

team dat je zo goed mogelijk zal helpen rekening 
houdend met je wensen en je budget.

It’s simple: make your choice by browsing our 
catalog and get in touch with our team, who will 
guide you according to your wishes and budget.

Les petits plus :

De extraatjes: 

Une équipe attentionnée

Livraison rapide et gratuite
au-dessus de 350 €

Sleeve personnalisée sur demande 
et sur devis

Een attent team

Snelle en gratis levering 
boven 350 €

Gepersonaliseerde sleeve op 
aanvraag en volgens prijsopgave 

The little extras : 

An attentive team

Fast, free delivery on orders 
over €350

Customized sleeves on request 
and by quotation



Bienvenue
dans notre
chocolaterie
Galler !
Welkom in onze Galler chocolaterie!
Welcome to our Galler chocolate factory! 

Imaginez un endroit magique où une centaine d’artisans mettent tout leur cœur à 
créer des chocolats aux saveurs contrastées et uniques. Depuis 1976, notre spécialité, 
c’est le fourrage, réalisé avec soin dans notre atelier de Vaux-sous-Chèvremont. Grâce 
à nos recettes maison et à des ingrédients nobles comme la vanille, les noisettes et 
les pistaches fraîches, chaque chocolat est une petite merveille.

Stel je een magische plek voor waar honderd vakmensen met passie unieke
chocoladesmaken creëren. Sinds 1976 is onze specialiteit het vullen, zorgvuldig 
gemaakt in onze werkplaats in Vaux-sous-Chèvremont. Met onze huisrecepten en 
edele ingrediënten zoals vanille, hazelnoten en verse pistachenoten, is elke chocolade 
een ware traktatie.

Picture a magical place where a hundred artisans pour their passion into crafting 
uniquely �avored chocolates. Since 1976, our specialty has been �llings, made with 
care at our Vaux-sous-Chèvremont workshop. Using our homemade recipes and 
noble ingredients like vanilla, hazelnuts, and fresh pistachios, every chocolate is a 
true delight.



Fabrication belge

Belgische Fabrikatie

Belgian Made

Sans huile de palme   

Zonder Palmolie   

 Palm Oil Free 

Certi�é Fairtrade   

Fairtrade 
Gecerti�ceerd   

 Fairtrade Certi�ed 

Depuis 1976   

Sinds 1976   

 Since 1976 

Ingrédients nobles   

Edele Ingrediënten   

 Noble Ingredients 

Spécialité : le 
fourrage   

Specialiteit: Vulling   

 Specialty: Filling

Fournisseur Breveté 
de la Cour de Belgique    

depuis 1994   

Ho�everancier van België 
sinds 1994   

 Belgian Royal Warrant 
Holder since 1994

Basé à Liège   

Gevestigd in Luik   

 Based in Liège 

Nos atoûts Onze troeven
Our strengths



Un chocolat
qui fait du bien ! 
Een chocolade met impact!
A chocolate that cares!

Door in te zetten op het Fairtrade-label 

van Galler, biedt u meer dan een lekkernij: 

u steunt producenten, respect voor het 

milieu en menselijke waardigheid. Het is 

een geschenk om bewust van te genieten.

En misant sur le label Fairtrade de 

Galler, vous o§rez plus qu’un délice : 

un soutien aux producteurs, au respect

de l’environnement et à la dignité 

humaine. C’est un cadeau à savourer en 

toute conscience.

By choosing Galler’s Fairtrade label, you 

o§er more than a treat: you support 

producers, respect for the environment, 

and human dignity. It’s a gift to be 

savored with a clear conscience.



PralinesLes

De Pralines - The Pralines



Terme belge pour 
désigner un bonbon en 
chocolat se déclinant 
selon la chocolaterie 
qui l’a créée en mille 
recettes gourmandes 
à cœur, à déguster à 
toute heure.

Belgische term voor een 
chocoladebonbon die 
volgens zijn ontwerper 
steunt op duizend 
fijnproeversrecepten, 
om op gelijk welk 
moment van te 
genieten.

Belgian word for a 
chocolate confection, 
available in countless 
imaginative  varieties, 
for enjoyment at any 
time of the day.

PralinesLes

De Pralines - The Pralines

Ballotins

Un assortiment de nos pralines au chocolat noir, au lait et blanc.

Een assortiment van onze pure, melk- en witte chocoladepralines.

An assortment of our dark, milk and white chocolate pralines.

Ballotin 

96 pralines
FPB075AS

Ballotin 

63 pralines
FPB050AS

Ballotin 

45 pralines
FPB037AS

Ballotin 

16 pralines
FPB012AS

Ballotin 

30 pralines
FPB025AS



Galler N° 16 Pralines
Co§ret cadeau reprenant 16 pralines de 
notre assortiment. 
Gift box with 16 pralines of our assortment.
Geschenkdoos met 16 pralines uit ons 
assortiment.

FPG712PE

Galler N° 36 Pralines
Co§ret cadeau reprenant 36 pralines de 
notre assortiment. 
Gift box with 36 pralines of our assortment.
Geschenkdoos met 36 pralines uit ons 
assortiment.

FPG713MO

Mini Ballotin
Ballotin contenant 2 pralines.
Ballotin met 2 pralines.
Ballotin containing 2 chocolates.

FPB002ASEtui 5 Pralines
Etui contenant un assortiment de 5 pralines.
Etui met een assortiment van 5 pralines.
Case with an assortment of 5 chocolates.

FPG001AS

Ballotin met 2 pralines.
Ballotin containing 2 chocolates.

FPB002AS



TruffesLes

De Tru�els - The Tru�es

Véritables bouchées gourmandes, nos tru§es renferment de délicates 
ganaches aérées et fondantes. Des ganaches tru§ées, tout en simplicité : du 
beurre, de la crème, du chocolat et des ingrédients nobles.
Retrouvez à l’intérieur de ces co§rets un assortiment de tru§es : amère, noix 
de coco, Caramel beurre salé et café.

Onze tru§els zijn echte lekkernijen gevuld met �jne, luchtige en �uweelzachte 
ganaches. Eenvoudige ganaches op basis van boter, room, chocolade en 
nobele ingrediënten.
In deze doos vind je een assortiment van onze tru§els: bitter, kokos, gezouten 
boter karamel en koªe.

True gourmet bites, our tru«es contain delicate, airy, melt-in-the-mouth 
ganaches. Tru«ed ganaches, all in simplicity: butter, cream, chocolate and 
noble ingredients.
Inside these boxes, you’ll �nd an assortment of tru«es: bitter, coconut, salted 
butter caramel and co§ee.

CARAMEL
Karamel
Caramel

AMÈRE
Bitter
Bitter

COCO
Kokosnoot
Coconut

CAFÉ
Ko­e
Co�ee

Galler N° 36 Tru¡es
Galler N° 36 Tru§els
Galler N° 36 Tru«es
FPG731AS

Galler N° 16 Tru¡es
Galler N° 16 Tru§els
Galler N° 16 Tru«es
FPG719TP

Galler N° 36 Tru¡es
Galler N° 36 Tru§els
Galler N° 36 Tru«es
FPG731AS



BâtonsLes

De Repen - The Bars



Alignement de 4 carrés 
de chocolat, riches en 
goût. 
19 tentations uniques 
de saveurs gourmandes 
à déguster seul ou à 
partager. Disponible 
dans un format de 65 
ou 70g.

Reeks van 4 smaakvolle 
chocoladecarrés.
19 unieke en verleide-
lijke smaken om alleen 
of met anderen van te 
genieten. Beschikbaar 
in een formaat van 65 
of 70 g.

Four squares of delec-
table chocolate in a row. 
19 tempting £avors to 
enjoy alone or to share. 
Available in a 65 or 70g 
format.

NOIR · PUUR · DARK
EXPRESSO • NOISETTES • 
BISCUIT • CAFÉ LIÉGEOIS 
• PRALINÉ • ORANGE • 
VANILLE • FRAMBOISE

LAIT · MELK · MILK
PRALINÉ • MANDARINE 
NAPOLÉON • NOISETTES • 
MASSEPAIN • PIÉMONTAIS • 
CROUSTILLANT

BLANC · WIT · WHITE
PRALINÉ • COINTREAU • 
PISTACHES • MANON • 
COCO

BâtonsLes
Noir
Puur
Dark

Lait
Melk
Milk

Blanc
Wit 

White

ETUI 2 GOÛTS FBG002AS - 3 GOÛTS FBG003AS - 5 GOÛTS FBG005AS

De Repen - The Bars

Goûts · Smaken · Taste



BâtonsLes Mini
De Mini Repen - The Mini Bars



Les mêmes recettes 
que leurs aînés mais 
concentré en version 
miniature de 12 g pour 
satisfaire tous les 
gourmands, petits et 
grands.

Dezelfde recepten als 
hun grote broers en 
zussen maar in een 
miniatuurversie van 12 g 
om alle lekkerbekken, 
jong en oud, tevreden 
te stellen.

The same recipes as 
their “big brothers” 
concentrated in a 12 
g miniature version to 
satisfy all chocolate 
lovers.

NOIR · PUUR · DARK
PRALINÉ • CAFÉ LIÉGEOIS • 
FRAMBOISE • ORANGE

LAIT · MELK · MILK
CROUSTILLANT • PRALINÉ

BLANC · WIT · WHITE
MANON • PRALINÉ

Goûts · Smaken · Taste

BâtonsLes Mini
De Mini Repen - The Mini Bars

Noir
Puur
Dark

Lait
Melk
Milk

Blanc
Wit 

White



Co¡ret Cadeau 36 Mini Bâtons
Geschenkko¡ertje 36 Mini Repen

Gift Box 36 Mini Bars
8 goûts – 11 smaken – 11 �avours
Poids – gewicht – weight  432 g

FBG136AA

Tubo 28 Mini Bâtons
Tubo 28 Mini Repen

Tubo 28 Mini Bars
Assortiment de Mini Bâtons à composer selon votre envie

Assortiment Mini Repen, samen te stellen naar uw wens
Assortment of Mini Bars to compose according to your mood

FBG628TM

Co¡ret Cadeau 36 Mini BâtonsCo¡ret Cadeau 36 Mini Bâtons
Geschenkko¡ertje 36 Mini RepenGeschenkko¡ertje 36 Mini Repen

Gift Box 36 Mini BarsGift Box 36 Mini Bars
8 goûts – 11 smaken – 11 �avours8 goûts – 11 smaken – 11 �avours
Poids – gewicht – weight  432 gPoids – gewicht – weight  432 g

FBG136AAFBG136AA

Boite cube
Kubusdoos
Cube box
Assortiment de Mini Bâtons à 
composer selon votre envie
Assortiment Mini Repen, samen te 
stellen naar uw wens
Assortment of Mini Bars to compose 
according to your mood



Créer votre assortiment
Maak uw assortiment
Create your own assortment

Découvrez nos co¡rets 
à composer au gré de vos envies

Ontdek onze selectie geschenkdozen 
voor elke smaak.

Discover our selection of gift
sets to suit your every whim.

Create your own assortment

Le petit co¡ret
De kleine geschenkdoos
The small gift box

Le grand co¡ret
De groote geschenkdoos
The big gift box

Le petit co¡ret
De kleine geschenkdoos
The small gift box



De Tabletten - The Tablets

TablettesLes



Sagement alignés par 
3, des rectangles qui, 
une fois croqués, li-
bèrent l’intensité de 
leurs saveurs, la dou-
ceur de leurs arômes 
et la profondeur de 
leur personnalité. Dis-
ponible dans un format 
de 80 g. 

Bedachtzaam uitge-
lijnde blokjes, per 3 
verdeeld, die bij de eerste 
hap hun intense smaken, 
zachte aroma’s en 
diepe karakter vrijge-
ven. Verkrijgbaar in een 
formaat van 80 g.

Rectangles in neat rows 
of three, releasing in-
tense �avors, delicate 
aromas,  and a deep 
taste sensations from 
the very �rst bite.
Available in a 80 g for-
mat.

NOIR · PUUR · DARK
85% PROFOND • ÉCLATS DE 
CARAMEL • 70% INTENSE 
• ÉCLATS DE CACAO • 
ORANGE

LAIT · MELK · MILK
PROFOND • AMANDES 
GRILLÉES

BLANC · WIT · WHITE
FRAMBOISE

De Tabletten - The Tablets

Goûts · Smaken · Taste

TablettesLes

ponible dans un format 

 Verkrijgbaar in een 
formaat van 80 g.

Goûts · Smaken · Taste



De Mini Tabletten - The Mini Tablets

TablettesLes Mini



Ces �ns carrés de 
chocolat plein de 8 g 
o§rent un plaisir de dé-
gustation plus intense 
à partager entre ama-
teurs de chocolat.

Deze �jne carrés van 8 
g volle chocolade bie-
den     chocoladeliefhe-
bbers intenser smaak-
plezier om te delen.

These �ne melt-in-
the-mouth squares of 
solid chocolate pro-
vide the most intense 
�avor experience. Avai-
lable in a 8 g format.

NOIR · PUUR · DARK
85% PROFOND • 85% 
ÉCLATS DE CARAMEL • 70% 
INTENSE • 70% ÉCLATS DE 
CACAO

LAIT · MELK · MILK
PROFOND • AMANDES 
GRILLÉES

BLANC · WIT · WHITE
FRAMBOISE

De Mini Tabletten - The Mini Tablets

Goûts · Smaken · Taste

TablettesLes Mini

lable in a 8 g format.

Goûts · Smaken · Taste

Noir
Puur
Dark

Lait
Melk
Milk

Blanc
Wit 
White



Co¡ret 54 Mini Tablettes
Geschenkdoos 54 Mini Tabletten
Gift Box 54 Mini Tablets
7 goûts – 7 smaken – 7 �avours
Poids – gewicht – weight  432 g
FTG212AA

Co¡ret 54 Mini Tablettes
Geschenkdoos 54 Mini Tabletten
Gift Box 54 Mini Tablets
7 goûts – 7 smaken – 7 �avours7 goûts – 7 smaken – 7 �avours
Poids – gewicht – weight  432 g
FTG212AA

Tubo 30 Mini Tablettes
Tubo 30 Mini Tabletten

Tubo 30 Mini Tablets
Assortiment de Mini Tablettes à composer selon votre envie
Assortiment Mini Tabletten, samen te stellen naar uw wens

Assortment of Mini Tablets to compose according to your mood

FBG628TM

Boite cube
Kubusdoos
Cube box
Assortiment de Mini Tablettes à 
composer selon votre envie
Assortiment Mini Tabletten, 
samen te stellen naar uw wens
Assortment of Mini Tablets to 
compose according to your mood

FBG108AA



De Gevulde Tabletten
The Filled Tablets

Tablettes
fourrées

Les



De Gevulde Tabletten
The Filled Tablets

Tablettes
fourrées

Les

Près de 3 fois plus grandes que l’emblématique bâton de la marque (et avec une 
toute autre proposition entre chocolat de couverture et fourrage ultra généreux), elles 
combleront les plus gourmands d’entre nous.
Et avec un format comme celui-là, de pure gourmandise, il y en aura pour tous, petits 
et grands. En bref, 6 saveurs à partager en famille (ou à garder pour soi).

Met een formaat dat bijna 3 keer groter is dan de iconische reep van het merk (en 
met een heel ander aanbod van chocoladecouverture en vulling), zullen ze de grootste 
lekkerbekken onder ons bekoren.
En met een dergelijk formaat, van pure verwennerij, is er voor elk wat wils, voor klein 
en groot. Kortom, 6 smaken om te delen met je familie (of om voor jezelf te houden).

Almost 3 times bigger than the emblematic brand’s bar (and with an entirely di§erent 
proposition of chocolate coating and a very generous �lling), they are sure to satisfy 
the biggest chocolate lovers.
And with the format they come in, of pure indulgence, there will be something for 
everyone, young and old. In short, 6 �avours to share as a family (or keep for yourself).

NOIR · PUUR · DARK
PRALINÉ

LAIT · MELK · MILK
PRALINÉ ÉCLATS DE 
CARAMEL • PRALINÉ 
• PRALINÉ ÉCLATS DE 
NOISETTES

BLANC · WIT · WHITE
MANON • PRALINÉ

Goûts · Smaken · Taste



De Rawetes - The Rawetes

RawetesLes



Les Rawetes : les 
petites bouchées de 
la Chocolaterie Galler, 
ce petit plus qui vous 
manquait !

De Rawetes*: de kleine 
bouchées van de 
Chocolaterie Galler, dat 
extraatje dat je nog 
nodig had! *stukske 

The Rawetes: The small 
bites from Chocolaterie 
Galler, the little extra 
you were missing!

NOIR · PUUR · DARK
CARAMEL BEURRE SALÉ • 
FRAMBOISE • PRALINÉ • 
PRALINÉ BISCUIT

LAIT · MELK · MILK
PRALINÉ • PRALINÉ 
D’AMANDES • SAVEUR POP-
CORN

BLANC · WIT · WHITE
COOKIES • PRALINÉ • RIZ 
SOUFFLÉ

De Rawetes - The Rawetes

Goûts · Smaken · Taste

RawetesLes

saveur · smaak · taste
Pop-Corn

Caramel beurre salé
Gezouten boterkaramel
Salted butter caramel

Praliné

Cookies

Framboise
Framboos
Raspberry

Praliné d’Amandes
Amandelen praliné

Almonds praliné

Praliné

Praliné Biscuit

Praliné

Riz sou�é
Gepofte rijst
Pu§ed rice

Noir
Puur
Dark

Lait
Melk
Milk

Blanc
Wit 

White



Cube 40 Rawetes 
Cube 40 Rawetes 
Cube 40 Rawetes 
10 goûts – 10 smaken – 10 �avours
Poids – gewicht – weight  200 g
FBG340AA 



Version authentique de 
la pâte à tartiner, au 
vrai bon goût de choco-
lat noir ou noisettes, à 
savourer seul ou à plu-
sieurs, avec la cuillère... 
ou non !

Authentieke smeerpas-
ta met de echte smaak 
van pure chocolade 
en hazelnoot, om te 
smeren of om van te 
smullen met een lepel.

Original creations with 
the authentic �avors of 
dark chocolate, hazel-
nut, to spread on food 
or to enjoy on its own, 
even by the spoonful!

Pâte
à tartiner

De Smeerpasta’s - The spreads

Les

Pâte à tartiner Noisettes
Smeerpasta Hazelnoten
Spread Hazelnuts
Poids – gewicht – weight  400 g
FNV406PL

Pâte à tartiner Noir Intense
Smeerpasta Puur
Spread Dark
Poids – gewicht – weight  400 g
FFNV406CH



Se réveiller le matin, à moitié ensommeillé, les paupières timidement 
entrouvertes… Et découvrir, avec une joie qu’on n’arrive pas à contenir, que 
Saint-Nicolas a déposé dans nos chaussures de délicieux chocolats Galler ! 
C’est un souvenir d’enfance qu’on a envie de transmettre, pas vrai ?
Pour célébrer cette fête d’enfant chère à nos cœurs, votre Chocolaterie 
Galler a confectionné des figurines chocolatées, des massepains et 
autres douceurs qui ne laisseront pas les grands enfants que nous 
sommes indifférents.

Ochtends wakker worden, nog half aan het slapen, de ogen deels verblind 
door het licht … En met een vreugde die we niet kunnen bedwingen 
ontdekken dat Sinterklaas heerlijke Galler-chocolaatjes in onze schoenen 
heeft gelegd! Die jeugdherinnering willen we toch doorgeven, niet?
Om dit waardevolle feest te vieren, heeft uw Chocolaterie Galler 
chocoladefiguurtjes marsepein en andere zoete lekkernijen gemaakt die 
de grote kinderen zullen doen wegdromen.

Waking up in the morning, half-asleep, eyelids tentatively ajar... And 
discovering, with a joy that you just can’t contain, that Saint-Nicolas has 
dropped some delicious Galler chocolates in our shoes! It’s a childhood 
memory we want to pass on, isn’t it?
To celebrate this childhood holiday so dear to our hearts, Chocolaterie 
Galler has made chocolate figurines, marzipan and other sweet treats 
that will leave no grown-up child indifferent.

Saint-Nicolas
Het Sinterklaas Gamma
The Sint Nicholas Range

La Gamme de



NEWLe Co¡ret de Saint-Nicolas
De Sinterklaasdoos
The St Nicholas Gift Box
Co§ret cadeau comprenant un
assortiment de produits de Saint-Nicolas 
Ko§ertje met een assortiment van
Sinterklaas producten
Gift box with an assortment St Nicholas 
products
Petit co�ret
Grand co�ret FEG201AV

Le Calendrier de l’avent
De Adventskalender 
The Advent calendar
Assortiment de 12 Mini Bâtons et 12 Rawetes
Assortiment van 12 Mini Bars en 12 Rawetes
Assortment of 12 Mini Bars and 12 Rawetes
Poids – gewicht – weight  204 g
FUG110CA

Cello 6 cubes de massepain
Zakje met 6 kubus marzepein
Bag of 6 marzipan cubes
Nos incontournables cubes de massepain cuit !
Onze onmisbare kubus gebakken marsepein!
Our must-have cubes of baked marzipan!
Fxxxxx

Cello languettes de massepain
Zakje met marsepeinreepjes
Bag of marzipan strips
Languettes de massepain délicatement 
enrobées de chocolat noir.
Marsepeinreepjes omhuld met pure chocolade.
Marzipan strips delicately coated with dark 
chocolate.
Fxxxxx

Le Grand Saint Nicolas (20 cm)
De Groote Sinterklaas (20 cm)
The Big St. Nicholas (20 cm)

Blanc | Wit | White - FEG211BL
Lait | Melk | Milk - FEG205LT
Noir | Puur | Dark - FEG206FT

L’Ourson en massepain
De Marsepein Beer
The Marzipan Bear
FEG901OU

Les Buchettes de Massepain
De Stronkjes Marsepein
The Marzipan Logs
Buchette ronde en massepain
Stronkje marsepein
Marzipan log
SEV923BM

Buchette ronde en massepain enrobée de chocolat
Stronkje marsepein overdekte met chocolade 
Marzipan log coated with chocolate
SEV923BE

Le Grand Saint Nicolas 

NEW

Le Grand Saint Nicolas Le Grand Saint Nicolas (20 cm)Le Grand Saint Nicolas Le Grand Saint Nicolas 



Le bonheur d’être ensemble, de partager un bon repas et de le terminer 
sur une note chocolatée. Ou encore le plaisir de découvrir la magie dans 
les yeux de celui qui reçoit ce présent chocolaté et éthique. Autant de 
moments précieux que l’on a hâte de savourer ensemble. 

Nous, nous sommes prêts ! Vous aussi ? Alors, que les fêtes commencent !

Het geluk van het samenzijn, van een lekkere maaltijd te delen en die te 
beëindigen met chocolade. Of de vreugde om de magie te ontdekken in 
de ogen van de persoon die dit ethische chocoladegeschenk ontvangt.

Zoveel mooie momenten om naar uit te kijken en samen van te genieten.
Wij zijn er klaar voor! Jij ook? Laat de feesten beginnen!

The happiness of being together, sharing delicious dinners and ending 
them with luscious chocolate. Or again the pleasure of discovering the 
magic in the eyes of the recipient of this ethical chocolate gift.

So many precious moments we can’t wait to enjoy together.
We’re ready! You too? Let the parties begin!

Fin d’année
Het Eindejaarsgamma
The End of Year Range

La Gamme de



4 goûts Festifs
4 feestelijke smaken - 4 festive �avours 

Noir 
Praliné Pétillant

Souvenir d’enfance par excellence : 
les bonbons qui pétillent en bouche 

! Nous avons ajouté cette petite 
note de folie à notre célèbre Mini 
Bâton Noir praliné. Que les fêtes 

commencent !

Puur
Knisperende Praliné

De jeugdherinnering bij uitstek: 
de bonbons die knetteren in de 
mond! We hebben dit vleugje 

jeugdsentiment toegevoegd aan 
onze beroemde Mini Reep Puur 
Praliné. Laat de feesten maar 

beginnen!

Dark
Popping Praliné

A perfect childhood memory: sweets 
that pop in your mouth! We have 

added this little touch of craziness to 
our famous Dark Praliné Mini Bar. Let 

the festivities begin!

Lait 
Café Latte

Tout en douceur… Ce Mini Bâton 
allie une délicate coque de 

chocolat au lait à un onctueux 
fourrage au café au lait.

Melk
Ca�è Latte

Fluweelzacht... Deze minireep 
combineert een ©jn jasje van 

melkchocolade met een smeuïge 
vulling met ca�è latte.

Milk
Latte

All sweetness, this Mini Bar 
combines a delicate milk 

chocolate shell with a creamy 
milk-co�ee ©lling.

Lait 
Praliné d’Amandes

Ce praliné d’amandes, associé à 
du croustillant et une pointe de 

sel, enrobé d’une coque au lait, n’a 
qu’une seule volonté : celle de vous 

faire craquer !

Melk
Praliné met amandelen
Deze praliné met amandelen, 
gecombineerd met een beetje 

crunch en een snuifje zout, omhuld 
door een laagje melkchocolade, wil 

maar één ding: je doen smelten!

Milk
Almond Praliné

This almond Praliné, combined 
with crunchiness and a hint of salt, 
coated in a milk shell, has only one 

aim: to make you succumb!

Noir 
Pop-Corn

La saveur du pop-corn associée 
à du chocolat noir: il fallait oser, 

la chocolaterie l’a fait. C’est comme 
au cinéma, une fois la main dans le 
paquet, vous ne pourrez plus vous 

arrêter !

Puur
Popcorn

Wow! De smaak van popcorn 
gecombineerd met pure chocolade. 

Misschien is het gewaagd? De 
chocolaterie heeft het gedaan. Het 
is net als in de bioscoop: eenmaal 

geproefd, kun je niet meer stoppen!

Dark 
Pop-Corn

The �avour of popcorn combined with 
dark chocolate: it was a daring move, 
and the chocolaterie dit it. It’s like at 
the cinema, once you’ve tried it, you 

won’t be able to do without it!

All sweetness, this Mini Bar 
combines a delicate milk 

chocolate shell with a creamy chocolate shell with a creamy 
milk-co�ee ©lling.

coated in a milk shell, has only one 
aim: to make you succumb!



Crackers 
15 Rawetes
Poids – gewicht – weight 75 g
FBG315CR

Boite métal mixte
Metalen Doos mix
Metalbox Mix
12 Mini Bâtons, 6 Mini Tablettes, 12 Rawetes
12 Mini Repen, 6 Mini Tabletten, 12 Rawetes
12 Mini Bars, 6 Mini Tablets, 12 Rawetes
Poids – gewicht – weight  252 g
FUG110CO

Petite - Klein - Small (10 cm) FEG215PB
Assortiment 20 Mini Bâtons
Assortiment van 20 Mini Repen
Assortment of 20 Mini Bars

Le Bonhomme de neige
De sneeuwman - The Snowman
Blanc | Wit | White FEG214BL
Lait | Melk | Milk FEG213LT
Noir | Puur | Dark FEG212FT

Grande - Groot - Big (14 cm) FEG216GB 
Assortiment de 35 Mini Bâtons
Assortiment van 35 Mini Repen
Assortment of 35 Mini Bars

La Boule de Noël
De kerstbal - The Christmas Ball

Le Sapin
De Kerstboom
The Christmas Tree
10 Mini Bâtons, 8 Rawetes
10 Mini Repen, 8 Rawetes
10 Mini Bars, 8 Rawetes
Poids – gewicht – weight  180 g
FUG109SA

Le Sapin
De Kerstboom
The Christmas Tree
10 Mini Bâtons, 8 Rawetes
10 Mini Repen, 8 Rawetes
10 Mini Bars, 8 Rawetes
Poids – gewicht – weight  180 g
FUG109SA

Boite métal mixte
Metalen Doos mix
Metalbox Mix
12 Mini Bâtons, 6 Mini Tablettes, 12 Rawetes
12 Mini Repen, 6 Mini Tabletten, 12 Rawetes
12 Mini Bars, 6 Mini Tablets, 12 Rawetes
Poids – gewicht – weight  252 g
FUG110CO

Grande - Groot - Big (14 cm)Grande - Groot - Big (14 cm) FEG216GB 

De kerstbal - The Christmas Ball

La Boule de Noël
De Kertballen - The Christmas Ball
Blanc | Wit | White FEV020BL
Lait | Melk | Milk FEV020LT
Noir | Puur | Dark FEV020FT



Pâques, c’est le plaisir de chercher des chocolats. Les nôtres n’ont rien 
à cacher : il n’y a que du bon à l’intérieur. Des ingrédients naturels, pas 
d’huile de palme, du chocolat belge fait avec du cacao fair trade, et 
tout le savoir-faire d’un collectif où règnent le respect et la bienveillance. 
Tout simplement parce que ce sont nos valeurs qui donnent une saveur 
unique à nos chocolats.

Wie Pasen zegt, denkt meteen aan paaseieren. En onze eitjes hebben 
niets te verbergen. Vanbinnen vind je enkel natuurlijke ingrediënten. We 
gebruiken geen palmolie, wel Belgische chocolade gemaakt met fair 
trade cacao. Onze eitjes worden gemaakt in een sfeer van collegialiteit, 
respect en duurzaamheid. Dat zijn nu eenmaal de waarden die onze 
chocolade die unieke smaak geven waar hij om bekend staat.

Easter is about the joy of hunting for chocolates. And ours have nothing 
to hide: there’s only pure goodness inside. Natural ingredients, no palm 
oil, Belgian chocolate made with Fairtrade cocoa, and all the expertise 
of a group driven by respect and kindness. Because these are the values 
that give our chocolate its unique taste.

Pâques
Het Paasgamma - The Easter Range

La Gamme de



Merci
Bedankt

Thank you
Notre équipe se tient à votre disposition pour vous renseigner 

et créer avec vous une composition correspondant à votre budget.

Onze ploeg staat ter beschikking om de nodige inlichtingen te verschaffen 
en om u te helpen een samenstelling te maken in overeenstemming met 

uw budget.     

Our team stays at your disposal to inform you and to create with you 
an assortment corresponding to your budget.




